
套餐包括： Package includes:
- 香港/澳門來回噴射飛航普通位船票 - Roundtrip Economy Class TurboJET tickets between HK & Macau
  (已包括澳門至香港回程夜航附加費)  (Including surcharge on night service from Macau to HK)
- 專車由澳門外港碼頭至澳門旅遊塔(單程) -  Coach transfer from Macau Maritime Ferry Terminal to Macau Tower (One way)
- 澳門旅遊塔1天會議包括： -  1 day Macau Tower meeting include:

- 主會議室使用時間由早上八時至下午五時 -  Use of the meeting room from 8:00am to 5:00pm
- 會前咖啡或茶 -  Welcome coffee and tea 
- 於上午及下午小息時段提供咖啡、各式糕點及三文治 -  Morning and afternoon coffee breaks with pastries & finger sandwiches
- 於會議室或指定餐廳享用西式自助餐(360°旋轉餐廳) -  Choice of Chinese, Western set lunch or buffet lunch in meeting room or designated
  或中式午餐(南湖明月)  restaurant, including 360°Café (revolving restaurant) or Lua Azul (Chinese restaurant)
- 指示牌通往會議場地 -  Directional signage
- 會議室外設置接待處 -  Reception desk set outside the meeting room
- 會議其間供應支裝礦泉水及薄荷糖 -  Free-flow of bottle of water and mints
- 全日供應咖啡、茶及汽水服務每位只需額外$50 -  All-day coffee, tea or soft drinks refreshments for only additional $50 per person
- 會議設備包括： -  Meeting equipments include:

    會議文具包括鉛子筆及筆記紙      Meeting stationery including pen & writing pads
    白板或活頁展示板      White board or flipchart
    擴音器及廣播系統一組      One set of microphone and PA system 
    八折優惠租用液晶顯示投影機及屏幕      20% discount on renting LCD projector with screen

備註 Terms & Conditions:
- 適用於每日30-50人之會議 Applicable to meeting with 30 - 50 persons per day
- 價格以港幣及每1人計算 Prices are in HK dollar and per person   
- 有效期至2011年06月30日 (不適用於2月2-10日, 4月4-5日, 4月21-25日, 4月29-30日, 5月1-2日, 6月3-6日, 6月30日) 
  Valid until 30 Jun 2011 (Not applied on 2-10 Feb, 4-5 Apr, 21-25 Apr, 29-30 Apr, 1-2 May, 3-6 Jun, 30Jun)
- 若更改套票上之船票去程日期為星期六，需繳附加費每位HK$40 If reschedule ferry sailing to depart on Saturday, a surcharge of HK$40/pax is applied
- 套票包括澳門來回離境稅 Package prices include departure tax
- 會議計劃不包括租用影音器材及寬頻上網服務 Meeting offers are not applicable for the rental of AV equipment and broadband internet service
- 公衆假期為香港及澳門的公衆假期 Public Holiday is HK and Macau public holidays
- 空中快線乘客請於起飛前不少於15分鐘抵達本公司之候機室 Please arrive at Sky Shuttle's passenger lounge at 15mins before the flight time
- 空中快線乘客(嬰兒除外)可免費攜帶15磅行李若超出限額，乘客需繳付額外行李費
   A free baggage weight allowance of up to 15lbs per passenger (except an infant), excess baggage charges will be collected if the items exceed the limit
- 必須最少於出發前4工作天預訂 Reservation should be made at least 4 day before departure
- 船位、接送服務、 直昇機位及澳門旅遊塔會議需視乎供應情況而定 Ferry ticket, transfer service, Helicopter ticket and Macau Tower meeting service are subject to availability
- 所有為客人代訂的旅遊產品，服務細則均以有關供應商所列之條款為準
  All reservations for travel related products are subject to the terms and conditions imposed by the service providers 
- 套票確認後不能更改、轉讓或退還已繳款項 All payments are non-changeable, non-transferable & non-refundable once confirmed
- 本公司保留更改以上資料及價格之權利而無須預先通知 The above information & package prices are subject to change without prior notice
- 以上價格只供參考，最終價格以確認時為準 Prices are not guaranteed until packages are confirmed Updated: 13 Jan 11

澳門旅遊塔1天會議套餐
Macau Tower 1 Day Meeting Package

每位 Per Person

$3,228起/up

升級優惠 Upgrade Special
空中快線直昇機票(單程) + 噴射飛航豪華客位船票 (單程)

+ 豪華專車由澳門外港碼頭至澳門旅遊塔(單程) + 澳門旅遊塔1天會議
Sky Shuttle helicopter ticket (1 way) + Super class TurboJET ticket (1 way)

+ limousine transfer from Macau Maritime Ferry Terminal to Macau Tower (1 way)
+ 1 Day Macau Tower meeting

Product code: ALLMTG06101752

Valid until: 30 Jun 11

每位 Per Person $888起/up

星期六/公眾假期附加費$50
(最少30人 Min. 30 people)

Tel：852 - 2859 3146  Fax：852 - 2549 3204
E-mail：sales@shuntak-hospitalityservices.com
Website：www.shuntaktravel.com


